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“Hoyreflexionamosyconversamos
menos,poresohablamospeor”

MANUEL CASADO CATEDRÁTICO DE LENGUA ESPAÑOLA

“Los profesionales de los medios tienen
conciencia de que son profesores de lengua
para el gran público”, asegura Manuel Casado,
presidente del comité organizador del simposio
de lingüistas que acoge la UN hasta el jueves
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1984y 1990, yVicerrectordePro-
fesorado desde 1997 hasta hace
unos meses, cree que los inmi-
grantes latinoamericanos están
influyendo muy positivamente
ennuestro idioma.

¿Tanto maltratan los medios el
lenguaje?
Los profesionales de losmedios
tienenconcienciadequesonpro-
fesoresdelenguaparaelgranpú-

blico, y hay una intención de ex-
presarse con calidad, aunque no
siempreseconsiga.Ynose logra,
sobre todo,cuandohayprecipita-
ción, comopuedeserel casode la
radioyaveces tambiénde la tele-
visión. Pero yo no diría que los
mediosmaltratanel lenguaje.
Entonces, ¿por qué tienen tan
mala fama?
Primero, porque las personas
queestántodoeldíaconmicrófo-
no sonmás visibles. Por otra par-
te, en ocasiones se atribuye a los
periodistas lo que son defectos o
claudicaciones lingüísticasde las
personas a las que se les pone el
micrófono, y quemuchas veces
no son profesionales de los me-
dios sino jueces, políticos o de-
portistas. Hay que distinguir lo
unode lootro.
¿Se pueden observar errores co-
munes en cómo utilizan el len-
guaje, por ejemplo, los periódi-
cos ?
Sí, hayalgunas tendenciasquese
observan en todos los medios.
Primero, pecan de cierto gusto
por la redundancia: loquesedice
en veinte palabras quizás se po-
día haber dicho con quince o con
diez. Otro error que suele darse
es no distinguir palabras pareci-
das como “infringir” e “infligir”,
“bimensual” y “bimestral”, o “bia-
nual” y “bienal”. Y una tercera
tendencia es la de empobrecer el
lenguaje. Es español podemos

decir “empezar”, “comenzar”,
“iniciar”, “principiar”, “inaugu-
rar”, etc. Losmedios a, veces, se
centran en una y prescinden de
todaslasdemás,bienporinfluen-
cia de otros idiomas (especial-
mente del inglés), por pereza o
por traduccionesapresuradas.
¿Se debería utilizar más el dic-
cionario?
Sí. Es bueno dudar, consultar, y
utilizar, por ejemplo, los sinóni-
mos que los propios programas
deordenador facilitan.
¿Estos errores se trasladan al
lenguaje de la calle o la repercu-
sión de los medios no es tan in-
mediata?
La influencia de losmedios en la
maneradehablaresmuygrande.
Son verdaderos maestros del
idioma.Lamayorpartede lagen-
te ha oído hablar a un locutor de
televisiónoderadio, peronoaun
académico o al autor deunagran
gramática.Unamaneradeinfluir
positivamente es la autoexigen-
cia de los trabajadores de la co-
municación, que deben aspirar
constantemente a una expresión
decalidad.
¿El ciudadano de a pie de hoy ha-
bla peor que el de hace 50 años?
Pienso que sí. El ciudadano de a
piehablapeorporquesereflexio-
na menos, se conversa menos y
seescuchamás.Somosmáspasi-
vos, y vamosporahí siemprecon
prisa. Con los teléfonosmóviles,
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losmp3, loscorreoselectrónicos,
y loscentenaresdecadenasdete-
levisión y radio tenemosmenos
tiempo para pensar. Y la calidad
del idiomaestá en relacióndirec-
ta con la reflexión previa de un
hablante.
¿Qué influencia puede tener el
contacto con hablantes latino-
americanos?
Unamuy beneficiosa para el es-
pañol de este país, porque es fac-
tor de estandarización de nues-
tra lengua. Es decir, contribuye a
que la manera de hablar el idio-
maenEspaña seamásuniversal,
más global, más estándar. Su in-
fluencia comienza a notarse ya
bastante.
¿Es cierto que tienen un léxico
muchomás rico que el nuestro?
Manejanunvocabulariodistinto,
que nos abre los ojos a palabras
que nosotros no conocíamos o
que podíamos haber oído en una
telenovela. Nos hacemás próxi-
ma una variedad del español con
la que tenemos que contar, por-
que el nuestro es un idioma glo-
bal,mundial.
El último informe Pisa pone de
relevancia que a los escolares
españoles cada vez les cuesta
más comprender lo que leen. ¿A
qué lo atribuye usted?
Existe un déficit en formaciones
y en competencias lingüísticas
básicas. El usodeartilugios elec-
trónicos está teniendo un efecto
perverso para la lengua: el tiem-
po que antes se dedicaba a la lec-
turayalareflexiónahoraselolle-
van las pantallas, con la Play Sta-
tion a la cabeza. Leer es básico
para la expresión y la compren-
sión. Y, lógicamente, también fa-
lla laescritura.
¿Qué opina del ‘lenguaje sms’?
Esunamanera dehablar que tie-
ne un ámbito restringido, y que
responde a la finalidad que se
pretende con ella. No creo que
tenga demasiada transcenden-
cia en la lengua hablada, aunque
a veces puede haber influencia
en lamaneradeescribir.
¿No tiene peor ortografía quien
se habitúa a utilizarlo?
Losestudiantesavecesnosedan
cuenta de que están escribiendo
un examen y no un sms, y cam-
bian el código. Es llamativo, por
ejemplo, el uso de las abreviatu-
ras. Esto, por supuesto, no es co-
rrectoni legítimo.
¿No cree que el sistema educati-
vo español no favorece lashabili-
dades de expresión oral de sus
alumnos?
Efectivamente, enotrossistemas
educativos como el italiano, el
alemán o el británico, a los estu-
diantes se lesdaopcióndeexpre-
sarse de palabra desde los nive-
lesmás bajos, y se les corrige. El
sistemaespañol esmáspasivo.
¿Se puede pensar bien si no se
habla bien?
No, porque no podemos pensar
sin el lenguaje. Hasta que no ex-
plicitamos lo que queremos de-
cir, no sabemos bien lo que pen-
samos. Además, para pensar nos
tenemos que apoyar en lo que ya
hemosdichoantes.

175 lingüistas de 18países
enPamplona

ElXXXVII Simposio Internacional de la SociedadEspañola deLin-
güística comenzó ayer en la Universidad de Navarra, organizado
por el Departamento de Lingüística hispánica y Lenguasmoder-
nas. 175 especialistas de países como EEUU, Canadá, Alemania,
Brasil,ReinoUnido,VenezuelaoParaguayparticipanenlacita,que
prestará especial atención al análisis del discurso de losmedios de
comunicaciónya las investigacionesmásrecientessobre lenguaje,
cerebroyalteracioneslingüísticasenlaenfermedaddelAlzheimer.
El simposiosecomponedesesionesmonográficas (lunesymiérco-
les) y de presentaciones de comunicaciones, que tienen lugar en
seisescenarios simultáneamente.


